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Urtarrilean eta otsailean aurreko fasea egin da
Oinarrizko Proiektua prestatzeko. Dokumen-

tuak hainbat gauza zehaztu ditu, hala nola lan
esparrua, epeak, prozesuaren helburu nagusia,
diseinuan txertatu beharreko balioak eta erabili
beharreko gobernantza
eredua, Antsoaingo he-
rritar guztien ikuspuntua
txertatze aldera, bai eta
herriko eragile politi-

koen, sozialen eta ekonomikoen ikuspegia ere. 
Hiru lan esparru osatu dira: Talde Eragilea, go-
bernu-taldearen ordezkariak eta udal idazkaria
daudela; Talde Politikoa, udal talde guztien or-
dezkariek osatua; eta Talde Teknikoa, udal alor

guztietako hainbat lan-
gilek osatua. José Cos-
tero aholkulariaren la-
guntza teknikoa jaso
da.

Durante los meses
de enero y febrero

se ha desarrollado la
fase previa que ha con-
sistido en la elabora-
ción del Proyecto Básico. Este documento define
el marco de trabajo, los plazos temporales, el
objetivo general del proceso, los valores a in-
corporar en el diseño y el modelo de gobernanza
a utilizar, para incorporar los puntos de vista de
toda la ciudadanía de Ansoáin, así como de sus

agentes políticos, so-
ciales y económicos.
Se han constituido tres
espacios de trabajo:
Grupo Motor, con re-

presentantes del equipo de gobierno y la Secre-
taria Municipal; Grupo Político, con represen-
tantes de todos los grupos políticos municipales;
y Grupo Técnico, con personal de todas las áreas
municipales. Se ha contado con la asistencia
técnica del consultor José Costero.

Saio parte-hartzaileak, 2024-2030eko Plan
Estrategikoaren ezaugarriak eta helburuak zedarritzeko

Sesiones participativas para delimitar las características 
y objetivos del Plan Estratégico 2024-2030
Aurreko fase
honetan, hainbat
saio egin dira
udal
teknikariekin eta
politikariekin

En esta fase
previa se han
llevado a cabo
sesiones con
personal
municipal
técnico y político

Udaleko Tokiko Gobernu Batzarrak giza baliabideetarako
zuzendari lanpostua lehiaketa-oposizio bidez betetzeko
deialdia onetsi du. Deialdia Nafarroako Aldizkari Ofizialean
(NAO) argitaratu da, eta aldi baterako izangaien zerrenda
ere osatzea aurreikusi du, izan daitezkeen beharrei aurre
egiteko. 

Lehiaketa-oposizioan da Udaleko giza baliabideetarako zuzendari lanpostua / 
Sale a concurso-oposición la plaza de dirección de recursos humanos del Ayuntamiento

La Junta de Gobierno Local del Ayuntamiento ha aprobado la
convocatoria para la provisión mediante concurso-oposición, de la
plaza de dirección de recursos humanos. La convocatoria, ya pu-
blicada en el BON, prevé también la constitución de una relación
de personas aspirantes a la contratación temporal para dar cobertura
a las necesidades que se produzcan.

Antsoainek 338.089,93 euroko aurrezki
garbia izan du 2023 bukaeran

Ansoáin cierra 2023 con un ahorro neto
de 338.089,93 euros

Antsoaingo Udalak 338.089,93 euroko aurrezkia izan zuen
iaz, urtea bukatzean, eta 1.245.053 euroko diruzaintza gera-
kina gastu orokorretarako. Inbertsioen artean, nabarmentze-
koak dira eguneko zentro komunitarioko lanak eta ekipa-
mendua (126.966,12 euro), Idaki kiroldegian plaka
fotovoltaikoak paratzea (93.709,39 euro), argiteria publikoan
izandako berrikuntzak (89.438,24 euro), igerileku estaliaren
berrikuntza (88.153,58 euro), Ezkaba ikastetxeko lanak
(50.455,72 euro) eta kirol instalazioetarako makinen erosketa
(49.243,21 euro).

El Ayuntamiento de Ansoáin finalizó el año pasado con un
ahorro neto de 338.089,93 euros y un remanente de tesorería
para gastos generales de 1.245.053 euros. Dentro de las inver-
siones, destacaron las obras y equipamiento del centro diurno
comunitario (126.966,12 euros), la instalación de placas foto-
voltaicas en el polideportivo Idaki (93.709,39 euros), las reno-
vaciones del alumbrado público ( 89.438,24 euros) y de la piscina
cubierta (88.153,58 euros, las actuaciones en el Colegio Ezkaba
(50.455,72 euros) y la adquisición de maquinaria para las insta-
laciones deportivas (49.243,21 euros).
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Udal
jantoki
kolektiboar
en proiektu
pilotua
aurkeztu da

Presentado
el proyecto
piloto de
comedor
colectivo
municipal

Janari
osasungarriak
zerbitzatzeko
eskaintza eginen
die adinekoei
eta/edo
desgaitasuna duen
jendeari dela
Ostoki Zentroan,
dela etxez

Ofrecerá un
servicio de
comidas
saludables en el
Centro Ostoki y a
domicilio a
personas mayores
y/o con
discapacidad

Ekimena joan den martxoaren 14an aurkeztu
zen Antsoaingo Antzokian, hau da, Jantoki

Kolektibo Osasungarri eta Jasangarria sortzeko
Proiektu Pilotua Antsoaingo 65 urtetik gora-
koendako eta/edo desgaitasuna duen jendea-
rendako. Ekimena “Antsoain, Zaintzen duen He-
rria” proiektuan sartua dago. Ekitaldira 250
pertsona inguru hurbildu ziren.
Udalak, Nafarroako proiektu aitzindari horrek
duen garrantzia nabarmentzeaz gain, bere kon-
promisoa agertu zuen elikadura arloko estrategia
bat eraikitzen joateko gure herrirako. 
Proiektuaren talde eragilean kide dira Mirua s.
microcoop. (laguntza teknikoa), Ana Lusar (Oi-
narrizko Gizarte Zerbitzuak), Naiara Aizpuru eta
Nerea Martínez (“Antsoain, Zaintzen duen Herria”
proiektuaren dinamizatzaileak) Jon Garai (zine-
gotzia) eta Elena Ugarte (zinegotzia eta Oinarrizko

Gizarte Zerbitzuen Mankomunitateko burua). 
Proiektuaren aurkezpenean, helburuak, faseak
eta hartan parte hartzeko irizpideak azaldu ziren.
Proiektu pilotua aurtengo udazkenean eginen
da; zehazki, eguerdiko otordu zerbitzua izanen
da, astelehenetik ostiralera, Ostoki Zentro Ko-
munitarioan, bai eta etxez etxeko zerbitzuaren
bidez ere. 
Kalkuluen arabera, proiektu pilotuan 50 lagun
inguruk parte hartzen ahalko dute eta helburua
da zerbitzua bera aztertzea eta behar den infor-
mazio guztia sortzea ondorioak eta ikasbideak
ateratzeko, etorkizunean zerbitzu ona bermatze
aldera. 
Izena emateko epea apirilaren 12ra arte ego-
nen da zabalik. Lapurbide Eguneko Zentro 
Komunitariora joan beharko da izena ematera,
astelehenetik ostiralera, 10:00etatik 13:00etara.

El pasado 14 de marzo se presentó en el Tea-
tro de Ansoáin el Proyecto Piloto de creación

de un Comedor Colectivo Saludable y Soste-
nible para personas mayores de 65 años y/o
con discapacidad de Ansoáin,dentro del pro-
yecto “Ansoáin, comunidad que cuida”. Al acto
acudieron alrededor de 250 personas.
Desde el Ayuntamiento se destacó la impor-
tancia de este proyecto pionero en Navarra y el
compromiso de seguir dando pasos en la cons-
trucción de una estrategia alimentaria para
nuestra localidad. 
El grupo motor de este proyecto está formado
por la asistencia técnica de Mirua s. micro-
coop., Ana Lusar (Servicios Sociales de Base),
Naiara Aizpuru y Nerea Martínez (dinamiza-
doras del proyecto “Ansoáin, comunidad que
cuida”), Jon Garai (concejal) y Elena Ugarte
(concejala y presidenta de la Mancomunidad

de Servicios Sociales de Base).
En la presentación se compartieron los objeti-
vos, fases y criterios de participación en el
mismo. El proyecto piloto se llevará a cabo en
otoño de este año y será un servicio de comida
a mediodía de lunes a viernes en el Centro Co-
munitario Ostoki y también a través de servicio
a domicilio. El proyecto piloto, en el que se
calcula que podrán participar alrededor de 50
personas, busca probar el servicio y generar
toda la información necesaria para sacar con-
clusiones y aprendizajes necesarios con el ob-
jetivo de poder garantizar un buen servicio en
el futuro. 
El plazo de inscripción permanecerá abierto
hasta el próximo 12 de abril y para apuntarse
habrá que acudir al Centro Diurno Comunitario
Lapurbide de lunes a viernes, de 10:00 a 13:00
horas. 
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Berriz ere lizitatu da igerilekuetako taberna-jatetxea /
Nueva licitación para la gestión del bar restaurante de las piscinas

El Ayuntamiento de Ansoáin ha hecho pública la nueva licitación
para la gestión del bar restaurante de las piscinas municipales y de
la caseta bar del campo de fútbol, tras declararse desierta la primera
licitación el pasado mes de diciembre.
El nuevo condicionado va a primar a la hora de adjudicar la gestión
la prestación de un servicio de calidad por encima del afán recau-
datorio, por lo que se valora especialmente que la oferta alimentaria
sea sostenible y saludable (22 puntos) y la experiencia profesional

de las empresas licitadoras (30 puntos). También se tendrán en
cuenta otros aspectos como las mejoras en el servicio (23 puntos),
el conocimiento del euskera (10 puntos) o la inclusión de descuentos
en los precios para personas mayores de 65 años (5 puntos).
El plazo de presentación de solicitudes finaliza el próximo 5 de abril.
Destacar, igualmente, que el Ayuntamiento ha aprovechado el cierre
del bar restaurante para llevar a cabo diferentes trabajos de limpieza,
electricidad y pintura en el local.

Antsoaingo Udalak berriz ere lizitatu du udal igerilekuetako ta-
berna-jatetxearen kudeaketa, bai eta futbol-zelaiko taberna-etxo-
larena ere, lehen lizitazioa banatu gabe gelditu baitzen joan den
abenduan. 
Baldintza berriek kalitatezko zerbitzua ematea lehenetsiko dute
kudeaketa esleitzean, dirua biltzeko nahiaren gainetik; horrenbestez,
bereziki baloratuko da elikadura-eskaintza jasangarria eta osa-
sungarria izatea (22 puntu) eta enpresa lizitatzaileen lanbide es-

perientzia (30 puntu). Bestelakoak ere hartuko dira kontuan, hala
nola zerbitzuan hobekuntzak egitea (23 puntu), euskaraz jakitea
(10 puntu) eta 65 urtetik gorakoendako prezioetan deskontuak
egitea (5 puntu).
Eskaerak aurkezteko epea datorren apirilaren 5ean bukatuko da.
Nabarmendu behar da, halaber, Udalak taberna-jatetxearen itxiera
baliatu duela, aretoan garbitze, elektrizitate eta margotze lanak egi-
teko. 

La concejala del PSN Arantza Biurrun se despidió del Ayuntamiento tras 29 años como edil
en la localidad. En el pleno celebrado el pasado 31 de enero, el Consistorio expresó “su agra-
decimiento por su trabajo y compromiso con la comunidad a lo largo de siete legislaturas”. La
alcaldesa de Ansoáin, Marta Díez Napal, destacó en su discurso la importancia de la presencia
de las mujeres en la política y le agradeció su aportación en este sentido.
Arantza Biurrun entró en el Consistorio en 1995 como concejala del PSN, y desde entonces ha
desempeñado diversas responsabilidades tanto en el equipo de gobierno -tuvo responsabilidades
políticas en diferentes áreas municipales, fue teniente de alcalde y representó al municipio en
diversas entidades supramunicipales- como en la oposición.

Arantza Biurrun PSNko zinegotziak agur esan dio Udalari, 29 urtean herrian zinegotzi izan eta
gero. Joan den urtarrilaren 31ko osoko bilkuran, Udalak esker ona adierazi zion herriaren alde
zazpi legealdian egindako lanagatik eta erakutsitako konpromisoagatik. Marta Díez Napal An-
tsoaingo alkateak azpimarratu zuen oso garrantzitsua dela emakumeak politikan aritzea eta arlo
horretan egindako ekarpena eskertu zion. 
Arantza Biurrun 1995ean sartu zen udalean PSNko zinegotzi gisa, eta, orduz geroztik, hainbat
ardura bete ditu hala gobernu taldean nola oposizioan. Izan ere, garai batean, ardura politikoak
izan zituen hainbat udal alorretan, alkateordea izan zen, eta udalaren ordezkaria udalerriz gaindiko
hainbat erakundetan.

Udalak esker ona adierazi dio Arantza Biurrun zinegotziari bere konpromiso eta arduragatik / 
El Ayuntamiento agradece su dedicación y compromiso a la concejala Arantza Biurrun
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Jarduera ugari
‘La Fuga’
mendi
lasterketaren
inguruan  

Numerosas
actividades 
en torno a la
carrera de
montaña ‘La
Fuga’

El 18 de mayo se celebrará la
primera edición de La Fuga

Mendi Lasterketa, una carrera de
montaña de 53 kilómetros que
discurrirá por la GR-225, el sen-
dero que utilizaron muchos de
los fugados del Fuerte San Cris-
tóbal el 22 de mayo de 1938.
De esta manera se quiere rendir homenaje a quienes
participaron en aquella fuga escapando de las duras
condiciones del penal. Solo tres lograron cruzar vivos
la frontera, el resto (206) fueron ejecutados en el terreno
o atrapados (586) y, entre ellos, se fusiló a los consi-
derados cabecillas (46).
La prueba está organizada por el Club Hiru Herri Atletiko
Taldea con el patrocinio del Gobierno de Navarra y los
Ayuntamientos de Ansoáin, Berrioplano, Berriozar, Bur-
lada, Pamplona, Villava, Huarte y Urepel, además de
la colaboración de varias asociaciones de la Memoria.
La carrera partirá a las 8:00 del alto de Ezkaba y con-
cluirá el pueblo de Urepel. A las 7:00 habrá salidas

neutralizadas en Berrriozar y An-
soáin, siguiendo las rutas del
agua que utilizaban las mujeres
para llevar a los presos ropa, co-
mida y otros enseres.
La carrera constará de dos cate-
gorías sin dotación económica,
una masculina y otra femenina.

Todas las personas participantes podrán participar en
una comida popular en Urepel y, si abonan 5 euros,
volver en un autobús fletado por la organización. 
La página web www.lafugamendilasterketa.com recoge
toda la información sobre la carrera y el enlace para
realiza la inscripción.

Semana de la Memoria
Los días previos a la carrera (del 13 al 17 de mayo)
Ansoáin acogerá varias actividades en torno a la me-
moria histórica. Entre ellas, está previsto un concierto
acústico, un micro abierto de poesía, una charla sobre
la GR-225, exposiciones, una función de teatro, etc.

Maiatzaren 18an, La Fuga Mendi Lasterketaren
lehen edizioa eginen da. 53 kilometroko mendi

lasterketa da GR-225en barna, hau da, Ezkaba mendiko
espetxetik ihes egindako preso aunitzek 1938ko maia-
tzaren 22an erabilitako bidexkan barna. Horrela, ome-
naldia egin nahi zaie presondegiko baldintza latzetatik
ihesi ihesaldian parte hartu zutenei. Hiruk bakarrik
lortu zuten muga bizirik gurutzatzea. Gainerakoetatik,
206 mendian erail eta 586 harrapatu zituzten. Azken
horien arteko 46 fusilatu zituzten ihesaren buruak zi-
relakoan. 
Proba Hiru Herri Atletiko Taldeak antolatu du, eta ba-
besle dira Nafarroako Gobernua eta hainbat Udal (An-
tsoain, Berriobeiti, Berriozar, Burlata, Iruñea, Atarrabia,
Uharte eta Urepele). Halaber,
memoria arloko hainbat elkarte
dira laguntzaileak.  
Lasterketa, Ezkabako gainetik
8:00etan abiatu eta Urepelen bu-
katuko da. Bestalde, 7:00etan
irteera neutralizatuak izanen dira

Berriozarren eta Antsoainen, emakumeek presoei
arropa, janaria eta bestelakoak eramateko erabiltzen
zuten bideari jarraikiz. 
Lasterketak bi kategoria izanen ditu, emakumezkoena
eta gizonezkoena, eta ez da inolako diru saririk bana-
tuko. Lasterkari guztiek aukera izanen dute Urepeleko
herri bazkarian parte hartzeko, eta, 5 euro ordainduz,
antolatzaileek jarritako autobusean itzultzeko. 
Hala, lasterketari buruzko informazio guztia www.la-
fugamendilasterketa.com webean dago, bai eta izena
emateko esteka ere. 

Memoriaren Astea
Lasterketa egin aurreko egunetan (maiatzaren 13tik

17ra), memoria historikoari bu-
ruzko hainbat jarduera eginen
dira Antsoainen. Besteak beste,
kontzertu akustiko bat, poesia-
mikro ireki bat, GR-225i bu-
ruzko solasaldia, erakusketak,
antzezpen bat, etab. 

Lasterketaren
lehen edizioa
maiatzaren 18an
eginen da

La primera
edición de la
carrera tendrá
lugar el próximo
18 de mayo

MERCERÍA

Lapurbide, 12
ANTSOAIN

623 323 079
948 120252

Antsoaingo Udalaren inform
atzio aldizkaria /Boletín de inform

ación m
unicipal de Ansoáin



6
An

tso
ain

go
 U
da
lar

en
 in

fo
rm

atz
io
 al
di
zk
ar
ia 
/B

ol
etí
n 
de
 in

fo
rm

ac
ió
n 
m
un

ici
pa
l d

e A
ns
oá
in

BERDINTASUNA / IGUALDAD

Udala Antsoaingo LGTBI+ diagnostikoa egiten ari
da. Nommad kooperatibari enkargaturik, azterlanean
udalez gaindiko teknikariak eta politikariak ari dira parte
hartzen, bai eta herritarrak ere, elkarrizketa, talde dina-
mika eta inkesten bidez.  
Diagnostikoaren bidez, Antsoaingo LGTBI+ errealita-
teak ezagutu nahi dira, ondoren sexu eta genero di-
bertsitateari eta
LGTBI+ berdintasu-
nari buruzko Udal
Estrategia bat for-
mulatu eta gara-
tzeko, betiere par-

taidetzan oinarriturik.  Diagnostikoa prestatzeko pro-
zesuan, besteak beste aztergai izanen dira LGTBI+
errealitatearekin lotutako erakundeak eta eragileak,
LGTBI+ pertsonen eta entitateen egoera, udal politikak
eta haien LGTBI+ ikuspegiak, eta herritarren sentibe-
ratasuna bai sexu eta genero dibertsitatean, bai LGTBI+
eskubideetan. Era berean, bazterkeria, indarkeria eta

LGTBIfobia egoerak
atzeman nahi dira,
eta lurraldean diren
beharrak, erronkak
eta elementu estra-
tegikoak ere bai.

El Ayuntamiento
está elaborando un
diagnóstico LGTBI+
de Ansoáin. El es-
tudio, encargado a
la cooperativa Nom-
mad, cuenta con la partici-
pación del personal técnico
y político supramunicipal y
de la población a través de
entrevistas, dinámicas grupales y encuestas.
Mediante este diagnóstico se pretende conocer las
realidades LGTBI+ de Ansoáin, para posteriormente
formular y desarrollar de forma participada una Es-
trategia Municipal de diversidad sexual y de género e
igualdad LGTBI+ del municipio.

En el proceso de
elaboración del
diagnóstico se ana-
lizarán, entre otras
cuestiones, las en-
tidades y agentes

relacionados/as con la re-
alidad LGTBI+, la situación
de las personas y entidades
LGTBI+, las políticas muni-

cipales y su perspectiva LGTBI+ y la sensibilidad ciu-
dadana en materia de diversidad sexual y de género y
de derechos LGTBI+. También se pretende detectar
situaciones de discriminación, violencia y LGTBIfobia
e identificar las necesidades, retos y elementos es-
tratégicos en el territorio.

Antsoainek
udalerriko
LGTBI+
egoera du
aztergai

Ansoáin
analiza la
realidad
LGTBI+ en el
municipio

Antsoaingo Berdintasun Zer-
bitzuak eta Liburutegi Publikoak
“Feminismoak” atala zabaldu
dute, 61 liburu eskuratuz, guztiak
ere Udalak Liburutegiari dohain-
tzan emanak. Era askotariko ge-
nerokoak dira, hala nola narra-
zioa, saiakera, biografia, haur eta
gazte literatura, poesia eta komi-
kia. 
Eskaintza berria ezagutzera ema-
teko, Berdintasun zerbitzuak al-
dizkari bat argitaratu du, eskuratu
diren argitalpenak bilduta. Laster,
etxez etxe banatuko da gure uda-
lerrian. 

El Servicio de Igualdad y la Bi-
blioteca Pública de Ansoáin han
ampliado la sección “Feminismos”
con un total de 61 nuevos libros
donados por el Ayuntamiento a la
Biblioteca. Las nuevas adquisicio-
nes incluyen publicaciones de gé-
neros variados como narrativa, en-
sayo, biografía, literatura infantil y
juvenil, poesía y cómic.
Para dar a conocer la nueva oferta,
el Servicio de Igualdad ha editado
una revista que reúne las publica-
ciones adquiridas y que se va a
buzonear en breve en el munici-
pio.

Liburu gehiago
Liburutegi
Publikoko
“Feminismoak”
atalerako / 
Más libros para
la sección
“Feminismos” 
de la Biblioteca
Pública
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Herritarren berdintasun arloan dituzten
beharrak ezagutzeko galdetegia

Cuestionario para conocer las necesidades 
de la población en materia de igualdad

Udaleko Berdintasun Zerbitzuak galdetegi laburra
prestatu du Antsoaingo herritarrek berdintasunaren ar-
loan eta indarkeria matxistetan dituzten beharrak, kezkak
eta eskariak ezagutzeko. Galdetegia eskuratzeko, eska-
neatu informazio honekin batera dagoen QRa. Zure iri-
tzia garrantzitsua baita!

El servicio de Igualdad del Ayuntamiento ha elaborado
un breve cuestionario para conocer las necesidades, in-
quietudes y demandas de la ciudadanía de Ansoáin en
materia de igualdad y violencias machistas. Puedes ac-
ceder al mismo escaneando el QR que acompaña a esta
información. ¡Tu opinión importa!

Eskutik familien eskolak beste topaketa bat eginen
du Loza Kultur Gunean apirilaren 8an, 17:00etan,
Udalak Oinarrizko Gizarte Zerbitzuaren Mankomu-
nitatearekin elkarlanean antolaturik. Zehazki, Itxaso
Torregrosa sexologoak honako gai hau izanen du
hizpide: “Nola landu dezakegu sexualitatea etxean?”.
Internet bidez eman behar da izena honekin batera
dagoen QR eskaneatuz. Argibiderik nahi izanez gero,
jo Berdintasun Zerbitzura (igualdad@ansoain.es).
Doako kontziliazio zerbitzua izanen da.
Urtea hasi denetik, Eskutik erakundeak beste hiru
hitzaldi eskaini ditu familiendako: bat seme-alaben
autonomiari buruz, beste bat pornografia digitalaren
gainean, eta hirugarrena, berriz, komunikazio ez
bortitzaz. Hiruei ere entzuleek harrera ona eman
diete.

El Centro Cultural Loza acogerá el 8 de abril a
las 17:00 horas un nuevo encuentro de la escuela
de familias Eskutik, organizado por el Ayuntamiento
en colaboración con la Mancomunidad de Servicios
Sociales de Base. Ese día la sexóloga Itxaso Torre-
grosa hablará sobre “¿Cómo podemos trabajar la
sexualidad en casa?”. Las inscripciones pueden
realizarse por internet escanenado el QR adjunto y
se puede solicitar más información en el  Servicio
de Igualdad (igualdad@ansoain.es). La charla con-
tará con servicio de conciliación gratuito.
Desde comienzos de 2024, Eskutik ha ofrecido
otras tres charlas para familias: una sobre la auto-
nomía de hijas e hijos, otra sobre pornografía digital
y una tercera sobre comunicación no violenta, todas
muy bien acogidas por el público asistente.

Eskutik familien
eskolak beste
hitzaldi bat
antolatu du /
Nueva charla de
la escuela de
familias Eskutik

Antsoainek
Emakumeen
Nazioarteko
Eguna ospatu
zuen 

Ansoáin
celebró en
marzo el Día
Internacional
de las
Mujeres 

Martxoaren 8a hasteko, hamaiketakoa egin zen La-
purbide Zentroan, eguerdian udaletxe aurrean egindako
kale bilkuraren aurretik. Elkarretaratzean, udaleko tek-
nikariek eta politikariek parte hartu zuten, bai eta he-
rritarrek ere. Udalak onetsitako adierazpen instituzionala
irakurri zen, herritarrak gonbidatzeko bai matxismoa
isilaraztera, bai feminismoaren eta haren aldarrikapenen
aurka gorrotoa zabaltzen dutenei aurre egitera. Ondoren,
Antsoaingo Ardi Xuri Dantzazaleak eta Rosa de Bulgaria
aritu ziren. 
Martxoan zehar, bestelako ekitaldiak ere egin dira. Ho-
rrela, martxoaren 1ean, Las niñas de Cádiz taldeak “Las
bingueras de Eurípides” taularatu zuen, Antsoaingo
Antzokia jendez lepo zegoela, eta martxoaren 7an, berriz,
Aroa Berrozpek eta Susana Soletok “La maja y la mona
(o viceversa)” lana an-tzeztu zuten; hilaren 12an, “Ko-
munikazio ez bortitza” gaiari buruzko solasaldia egin
zen, Eskutik familien eskolak antolaturik, eta hilaren
15ean, azkenik, zine-forum saioa, “Manual de la buena
esposa” filma emateko, María Castejónek iruzkindua,
zinema kritikaria baita eta aditua ikus-entzunezkoetako
genero-irudikapenetan.

La jornada del 8 de marzo comenzó con un almuerzo
en el Centro Lapurbide, antes de la concentración del
mediodía frente al Ayuntamiento, en la que participó
personal técnico y político municipal junto a la ciuda-
danía. Allí se leyó una declaración institucional aprobada
por el Pleno municipal en la que se invitaba a silenciar
el machismo y a hacer frente a quienes vierten odio
contra el feminismo y sus reivindicaciones. A conti-
nuación, hubo una actuación a cargo de Antsoaingo
Ardi Xuri Dantzazaleak y de Rosa de Bulgaria. 
La programación se extendió a lo largo del mes con
otras actividades. El 1 de marzo la compañía Las niñas
de Cádiz representó en un repleto Teatro de Ansoáin
“Las bingueras de Eurípides”, y el 7 de marzo Aroa
Berrozpe y Susana Soleto pusieron en escena la obra
teatral “La maja y la mona (o viceversa)”; el 12 de
marzo hubo una charla sobre “Comunicación no vio-
lenta”, organizada por la escuela de familias Eskutik; y
el 15 de marzo se celebró una sesión de cine fórum
con la película “Manual de la buena esposa”, comentada
por María Castejón, experta en representaciones de
género en audiovisual y crítica de cine.

BERDINTASUNA / IGUALDAD
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8 ZAINTZAK / CUIDADOS

Ikasturte bukaerako jaia maiatzaren 24an / La fiesta de fin de curso será el 24 de mayo

El Teatro de Ansoáin acogerá el próximo viernes 24 de mayo a
las 17:30 horas la fiesta para cerrar el curso de las actividades
programadas por los centros Lapurbide y Ostoki. Durante el acto,
se darán a conocer algunos de los cursos y talleres que se han
desarrollado desde los centros diurnos comunitarios para que el
público pueda conocer la oferta cultural, deportiva y de ocio que
la localidad pone a disposición de las personas mayores y las
personas que les prestan cuidados y apoyos. Estas actividades
se enmarcan en el proyecto “Ansoáin, Comunidad que Cuida”,
una iniciativa para fomentar la participación activa y el desarrollo
de todas las etapas vitales, en el que los centros diurnos comu-
nitarios centran la atención en las personas mayores y/o con di-
versidad funcional.

Antsoaingo Antzokian eginen da, datorren maiatzaren
24an, 17:30ean, Lapurbide eta Ostoki zentroetan programa-
tutako jardueren ikasturteari bukaera emateko. Ekitaldian ja-
kitera emanen da zer ikastaro eta tailer egiten diren eguneko
zentro komunitarioetan jendeak jakin dezan herriak zer-
nolako eskaintza jartzen duen adinekoen eta haien zaintzai-
leen eta laguntzaileen eskura, dela kulturan, dela kirolean,
dela aisian. Jarduerak, “Antsoain, Zaintzen duen Herria” egi-
tasmoaren baitan daude, hau da, bizi-etapa guztien parte-
hartze aktiboa eta garapena sustatzeko ekimenaren baitan.
Eguneko zentro komunitarioek, izan ere, ekimen horren bidez
artatzen dituzte bai adinekoak, bai dibertsitate funtzionala
duen jendea. 

Tailer berriak: martxa nordikoa 
eta emozioetarako kirola

Lapurbide eta Ostoki eguneko zentro komunitarioek
berriz ere eskaini dituzte joan den urrian programatutako
bi jarduera: “Martxa nordikoa” eta “Emozioetarako kirola”.
Izan ere, behin bi jardueren ebaluazioa eginik, eta jen-
dearen aldetik harrera ona izan zutela eta berriz ere egiteko
gogoa zegoela ikusirik, berriz abiarazi dira maiatzera arte,
leku guztiak beteta. 
Zehazki, martxa nordikoan aritzeko tailerrean 14 lagunek
eman dute izena (haietako 4 lehen aldiz ari dira). Lapur-
biden elkartzen dira, astelehenero, 9:30etik 11:00etara.
Lehen egunean, makilen teknika irakasten zaie, gihar guz-
tiak mugitzen eta postura zuzentzen ikas dezaten, sarko-
peniarik ez izateko (gihar masaren galera). 
Ateraldiak era askotakoak izaten dira. Zenbaitetan, mendira,
eta beste batzuetan, berriz, herrian ibiltzen dira karrikaz
karrika. Bukatzeko, saio guztietan luzapenak egiten dituzte. 
Ona gorputzez eta buruz 
Emozioetarako tailerra (argazkian) emakumeei bakarrik
dago zuzendua, eta helburua da parte-hartzaileek onura
fisikoa lortzeaz gain, ahaldundu daitezela eta saioei pro-
betxu emozionala ateratzea. Horretarako, hainbat kirol jar-
duera egin eta emozioak
genero desberdintasuna-
ren ikuspegitik lantzen
dira. Behin batean, adibi-
dez, boxeoa egiten dute
barneko amorrua atera-
tzeko eta, beste batean,
berriz, pilates egiten ira-
kasten zaie arnasten ikas-
teko. Saioak bukatzean,
bateratze lana egiten dute
sentitu duten guztia elkarri
kontatzeko. 
12 emakumek izena ema-
nik, tailerra asteazkenero
egiten da, 11:15etik
12.45era, Harrobi Gazte-
lekuan.

Los centros diurnos comunitarios Lapurbide y Ostoki han
vuelto a ofertar dos de las actividades trimestrales que progra-
maron en el mes de octubre: “Marcha nórdica” y “Deporte para
las emociones”. Tras realizar una evaluación y comprobar su
buena acogida y el deseo de sus integrantes de repetir experiencia,
se han reanudado ambas actividades hasta el mes de mayo con
todas las plazas cubiertas.
Al taller de marcha nórdica se han apuntado 14 personas (4 de
ellas, nuevas incorporaciones), que se reúnen en Lapurbide los
lunes de 9:30 a 11:00 horas. El primer día se les muestra la
técnica de los bastones con el objetivo de que aprendan a mover
todos los músculos y a corregir la postura para evitar las sarco-
penia (pérdida de masa muscular).
Las salidas suelen ser variadas. En ocasiones se dirigen hacia el
monte y otras veces recorren las calles de la localidad. Todas las
sesiones concluyen con un estiramiento.
Beneficio físico y emocional
El taller de deporte para las emociones (en la foto) está dirigido
exclusivamente a mujeres y el objetivo es que sus usuarias, ade-
más de lograr un beneficio físico, se empoderen y saquen pro-
vecho emocional de las sesiones. Para ello, se realizan diferentes

actividades deportivas y se
trabajan las emociones
desde el punto de vista de
las desigualdades de gé-
nero. Un día, por ejemplo,
practican boxeo para sacar
la rabia y otro día hacen pi-
lates para aprender a res-
pirar. Al finalizar las clases,
llevan a cabo una puesta
en común de todo lo que
han sentido. 
El taller, al que se han ins-
crito 12 mujeres, se desa-
rrolla los miércoles de
11:15 a 12:45 horas en la
Casa de la Juventud Ha-
rrobi. 

Nuevos talleres de marcha nórdica 
y deporte para las emociones
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Zure ahaleginak egiaztatze
agiria merezi du

Tu esfuerzo merece
una acreditación

Financiado por la Unión Europea
NextGenerationEU

MINISTERIO
DE EDUCACIÓN
Y FORMACIÓN PROFESIONAL 

GOBIERNO
DE ESPAÑA

PARA MÁS INFORMACIÓN
info@atana.org
www.acreditanavarra.es

Si la falta de un título de formación ha 
dificultado tu integración laboral, promoción 
profesional y/o reconocimiento social, ahora 
puedes obtenerlo. Los Procedimientos de 
Evaluación y Acreditación de Competencias 
(PEAC) permiten obtener una acreditación 
oficial a aquellas personas que tienen 
experiencia laboral demostrable o que han 
recibido formación no formal, es decir, 
formación realizada fuera del sistema 
educativo oficial. 

Tu esfuerzo merece
una acreditación

Umore ona
eta irriak
estresa
kontrolatzeko

Buen humor 
y risas para
controlar el
estrés

Lau ostiraletan (otsaileko azkena eta mar-
txoko lehen hiruak), 15 lagunek parte hartu
dute Lapurbide eta Ostoki zentro komunitarioek
antolatutako irriterapia tailerrean. Helburua izan
da parte-hartzaileen poz eta dibertsio emaria
indartzea, enpatia eta komunikazioa sustatzea
eta, umore onaren bidez, estresa kontrolatzea.
Lau saioetan irriterapia teknikak landu dira, jo-
lasak, gorputz adierazpenak eta musika oinarri
harturik. 
Gaur egun, jarduera ebaluatzen ari dira eta,
onuragarria bada, 2024-25eko ikasturtean ere
eskainiko da. 

Durante cuatro viernes (el último de febrero y los
tres primeros de marzo), un total de 15 personas
han participado en un taller de risoterapia organizado
por los centros comunitarios Lapurbide y Ostoki. El
objetivo ha sido potenciar el caudal de alegría y di-
versión de sus participantes, fomentar la empatía y
la comunicación y controlar el estrés a través del
buen humor. En las cuatro sesiones propuestas se
han trabajado técnicas de risoterapia basadas en
juegos, expresiones corporales y música.
Actualmente se está evaluando la actividad y, si re-
sulta positiva, se ofertará en la programación del
próximo curso 2024-25.
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EUSKARA / EUSKERA

Korrika dela eta, hamaika ekitaldi egin dira
Antsoainen otsailaren 10etik martxoaren

16ra. Otsailean, “Korrikaren historia” erakus-
keta egon zen ikusgai Idaki kirol instalazio-
etan. Gero, otsailaren 13an, ‘eMcumeak’ lana
eman zen, “euskal sortzaileen egoera ager-
tzeko eta kulturgintzaren antrozentrismoa iku-
sarazteko”. Martxoaren 2an, bestalde, Herri
Korrika egin zen Ezkaba Ikastetxean: musika,
erraldoiak, animazioa, pintxoak… Martxoaren
15ean, berriz, Ezkaba Ikastetxeak Korrika Txi-
kia antolatu zuen bertako ikasleendako. Bu-
katzeko, martxoaren 16an, Korrika 2024 he-
rrira iritsi, ehunka lagunen harrera beroaren
artean, eta jende aunitz ere ibili zen kalez kale
korrika.

La celebración de la Korrika 2024 dejó múlti-
ples actividades en Ansoáin del 10 de febrero

al 16 de marzo. Durante el mes de febrero se
pudo visitar la exposición “Korrikaren historia”
en las instalaciones deportivas Idaki. Dentro de
este mismo ciclo, el 13 de febrero se representó
la obra ‘eMcumeak’, que “escenifica la situación
de las creadoras vascas y visibiliza el andro-
centrismo del sector cultural”. Además, el 2 de
marzo se celebró la Herri Korrika en el patio del
Colegio Ezkaba con música, gigantes, animación,
pintxos…, y el viernes 15 de marzo el Colegio
Ezkaba organizó la Korrika Txikia para su alum-
nado. Como broche final, el 16 de marzo por la
tarde cientos de personas recibieron a la Korrika
2024 a su paso por las calles de Ansoáin.

Antsoain buru-
belarri
Korrikaren 
alde

Ansoáin se
vuelca con 
la Korrika

Dirulaguntza berriak errotulaziorako 
eta webguneak euskaratzeko

Nuevas ayudas para rotulación 
y traducción de páginas web

Antsoaingo Udalak dirulaguntzak emanen dizkie Antsoainen
kokaturiko elkarte eta establezimenduei, errotulazioetan euskara
hutsa edota euskara eta gaztelania erabiltzen badute (fatxadak,
erakusleihoak, eguzkitakoak, ibilgailu komertzialak) edota web-
gunea euskaratzen badute. Eskabideak abenduaren 1era arte aur-
kezten ahalko dira, eta Udalak gastuaren erdia har dezake bere
gain. 

El Ayuntamiento de Ansoáin concederá subvenciones a las
asociaciones y establecimientos ubicados en Ansoáin que utilicen
el euskera o el euskera y castellano para la rotulación de sus es-
tablecimientos (fachadas, escaparates, toldos, vehículos comer-
ciales) o para la traducción de su página web. Las solicitudes se
pueden presentar hasta el próximo 1 de diciembre y el Ayunta-
miento puede hacerse cargo de hasta un 50% del gasto. 
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Antsoaingo Euskararen Eguna 
maiatzaren 11n, larunbatarekin

Ansoáin celebrará el Euskararen Eguna 
el sábado 11 de mayo

Heldu den maiatzaren 11n (larunbata), Antsoaingo Euskararen
Eguna ospatuko da. Hamaika ekitaldi izanen dira egun osoan, hots,
musika, herri bazkaria, jolasak, jarduerak eta dantzak herritar guz-
tiendako. Helburua da euskararen erabilera gure herrian sustatzea. 

El próximo sábado 11 de mayo Ansoáin celebrará el Euskararen
Eguna, una jornada con mucha música, comida popular, juegos,
actividades y bailes para toda la cuidadanía que tiene como ob-
jetivo promocionar el uso del euskera en nuestro municipio.

KIROLAK / DEPORTES
Gazte Berriak
futbol-
klubarekin
egindako
hitzarmen
berriak
herrikoen 
parte-hartzea
sustatzen du,
bai eta
indarkeria
kiroletik
desagerraraztea
ere

El nuevo
convenio con el
Club de Fútbol
Gazte Berriak
fomenta la
participación
local y la
erradicación de
la violencia en
el deporte

Udalak eta Gazte Berriak futbol-klubak kirola sus-
tatzeko eta kirol eskolak kudeatzeko hitzarmena si-
natu zuten, joan den martxoaren 15ean. Aurten, hi-
tzarmenak berritasun nabarmenak jaso ditu, besteak
beste guztiendako kirol inklusiboa bultzatzea, haur
eta nerabeetan kirolean dagoen indarkeriari aurre
egiteko protokoloa garatzea, eta kirolariek nahiz ar-
duradunek teknologia digitalak arduraz erabiltzea.
Halaber, hitzarmenean lehen aldiz jaso da herrikoen
parte-hartzea sustatuko dela kirolean, klubak sarituz,
zenbat kirolari erroldatu dituzten kontuan hartuta. 
“Guztiendako kirola” goibururekin bat, debeku da
maila neurtzeko probak egitea kirolariak sartzeko
bide gisa edota talde bat osatzea gehienbat errol-

datuekin eta beste bat gehienbat erroldatuak ez dau-
denekin.
Kiroleko indarkeria desagerrarazte aldera, Gazte Be-
rriak futbol-klubak adingabea babesteko ordezkari
bat izan beharko du, bai eta haur eta nerabeen arteko
indarkeriaren aurka jokatzeko protokolo bat ere. Klu-
bak, gainera, jarduketa-protokolo bat prestatu eta
zabaldu beharko du bere langileen artean zelaiko
ordezkari aritzen direnentzat, jokabide desegokiak
errotik eragozteko. Hitzarmenean ere bestelako al-
daketak izan dira, hala nola genero berdintasunaren
sustapena, euskara, eta teknologien erabilera, edo
sarrerak saltzeko irizpideen arauketa partiduetan edo
kirol ekitaldietan. 

El Ayuntamiento y el Club de Fútbol Gazte Berriak
firmaron el pasado 15 de marzo el convenio para la
promoción deportiva y la gestión de las escuelas
deportivas. Este año, el acuerdo recoge importantes
novedades destinadas a impulsar el deporte inclusivo
para todas/os y desarrollar el protocolo de actuación
frente a la violencia en la infancia y adolescencia en
el ámbito deportivo y el uso responsable de las tec-
nologías digitales por parte de deportistas y respon-
sables, entre otras cuestiones.
Una de las novedades en estos convenios es el fo-
mento de la participación local en el deporte mediante
la gratificación a los clubes según su número de
deportistas empadronados/as.
En la línea de “Deporte para todas/os” queda prohi-
bido hacer pruebas de nivel como método de acceso

a deportistas o formar un equipo con mayoría de
personas empadronadas y otro con mayoría de per-
sonas no empadronadas.
Para erradicar la violencia del deporte, el Club de
Fútbol Gazte Berriak tendrán que contar una figura
de delegado/a de protección de la persona menor y
un protocolo de actuación frente a la violencia en la
infancia y la adolescencia. El Club deberá, además,
elaborar y divulgar entre su personal un protocolo
de actuación para personas que ejerzan como dele-
gados/as de campo, que ataje conductas inapropia-
das. Otros cambios en el convenio tienen que ver
con la promoción de la igualdad de género, el eus-
kera y el uso de las tecnologías, además de la regu-
lación de los criterios para la venta de entradas en
eventos deportivos o partidos.
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KIROLAK / DEPORTES

% 50 jaitsi da
igerileku
termalaren ur
kontsumoa

Reducción del
50% en el
consumo de
agua de la
piscina termal

El club Antsoain Herri Kirola Taldea 
realizó un excelente papel en Cam-
peonato del Mundo de Sokatira cele-
brado recientemente en Helsingborg,
Suecia.
En la competición interclubes, Ant-
soain participó con 27 deportistas -
15 chicos y 12 chicas- y los mejores
resultados los obtuvo en categoría Jú-
nior, donde los equipos mixto y feme-
nino fueron segundos y los chicos ob-
tuvieron el primer puesto. También

cabe destacar el tercer puesto de las chicas de categoría Sub23.
En la competición de selecciones, cinco jóvenes de Antsoain for-
maron parte del equipo Júnior de la Selección Vasca que resultó
ganador y otro deportista sub23 del club logró el bronce con la
Selección Vasca de la categoría.

Antsoain Herri Kirola Taldea arras
ongi aritu da Munduko Sokatira Txa-
pelketan,  Helsingborg hirian jokatu
baita berrikitan, Suedian.
Kluben arteko lehiaketan, Antsoainek
27 kirolarirekin parte hartu zuen (15
mutil eta 12 neska), eta emaitzarik
onenak juniorretan lortu zituen, talde
mistoa eta emakumeena  bigarren izan
baitziren, eta mutilek lehen postua es-
kuratu zuten. Halaber, 23 urtetik be-
herako nesken hirugarren postua da
nabarmentzekoa. 
Selekzioen lehiaketan, Antsoaingo bost gazte Euskal Selekzioaren
talde juniorrean aritu ziren, lehen postua eskuraturik, eta 23 urtetik
beherako beste kirolari batek brontzea lortu zuen Euskal Selek-
zioarekin, kategoria horretan. 

Udal ekipamenduak instalazio jasanga-
rriagoak izate aldera, otsail bukaeran

ura desinfektatzeko sistema berria hasi da
jardunean Idakiko gune hidrotermaleko ige-
rileku handian. Instalazio berriak erradiazio
ultramorearen bidez sistema erabiltzen du
eta, horri esker, erabateko desinfekzioa lor-
tzen da hondar kimikorik utzi gabe. Horrela,
uraren kalitatea bermatzeaz gain, uraren
kontsumoa % 50 aurrezten da; horrek, be-
raz, nabarmen murrizten du instalazioen in-
gurumen-eragina.

Con el fin de convertir las dotaciones muni-
cipales en instalaciones más sostenibles,

a finales de febrero entró en funcionamiento
un nuevo sistema de desinfección de agua en
el vaso grande de la zona hidrotermal de Idaki.
La nueva tecnología instalada, que utiliza un
sistema de radiación ultravioleta, asegura una
desinfección total sin dejar residuos químicos.
De esta manera, se garantiza la calidad del
agua y se consigue un ahorro del 50% en el
consumo de agua, lo que reduce notablemente
el impacto ambiental de las instalaciones.

Antsoain Herri Kirola Taldea bikain aritu da Sokatira Mundialean / 
Buena actuación de Antsoain Herri Kirola Taldea en el Mundial de Sokatira

Gran espectáculo en el Soka & Block 
de escalada con cuerda

Ikuskizun bikaina Soka & Block 
eskalada sokadunean

El pasado 24 de febrero se disputó en Ansoáin la primera prueba
de la VI edición del Soka&Block de escalada
organizado por el Club Antsoaingo Mendi Eskola
y la sala Bihatz de Pamplona. En esta competi-
ción de escalada con cuerda participaron 176
personas repartidas entre todas las categorías,
lo que supone un récord en una competición
de escalada de dificultad en Navarra.
Por la mañana se dieron cita en la sala Bihatz
las categorías sub 10, sub 12, sub 14 y sub 16,
que se enfrentaron a distintos retos en vías con
grandes volúmenes. Por la tarde, un total de 35
mujeres y 54 hombres compitieron en el rocó-
dromo municipal, donde escalaron cuatro vías
técnicas de dificultad creciente. Las y los fina-
listas brindaron un gran espectáculo a las 400
personas asistentes, encadenando hasta en cua-
tro ocasiones la vía final de mujeres y en una
ocasión la de los hombres.

Joan den otsailaren 24an, Soka&Block ekitaldiaren VI.
edizioaren lehen proba jokatu zen An-
tsoainen, Antsoaingo Mendi Eskolak eta
Iruñeko Bihatz-ek antolaturik.  Eskalada
sokaduneko lehiaketa da eta 176 lagunek
parte hartu zuten, kategoria guztien artean.
Hortaz, inoiz baino jende gehiago zailta-
sun-eskaladako lehiaketan, Nafarroan.
Goizean, Bihatz aretoan, 10, 12, 14 eta
16 urtetik beherakoak aritu ziren, bolumen
handiko bideetan zeuden erronkei aurre
egiteko. Arratsaldean, berriz, 35 emakume
eta 54 gizon aritu ziren lehian udal roko-
dromoan, gero eta zailtasun handiagoko
lau bide tekniko eskalatzeko. Finalistek
ikuskizun ederra eskaini zieten 400 ikus-
leei, lau aldiz kateaturik emakumeen bu-
kaerako bidea eta, behin batean, gizo-
nena.



Tras 34 años de Gimnasia para la Ter-
cera Edad, la actividad está plenamente
consolidada y registra una amplia parti-
cipación. Con ella, el Servicio de De-
portes pretende facilitar e incentivar la actividad física entre personas
mayores de 60 años empadronadas para mejorar su salud, favorecer
su autonomía y ganar en calidad de vida. 
Actualmente hay 96 personas inscritas en el programa de actividad
física para mayores de 60 años (86 mujeres y 10 hombres),
repartidas en cuatro grupos, y para la próxima temporada se pretende
ofertar otros dos grupos para atender a la demanda. En las sesiones,
dirigidas por profesionales, se trabajan aspectos como la fuerza, la
resistencia, la coordinación, el equilibrio, la elasticidad, la movilidad
articular o la higiene postural, al tiempo que se promueven las rela-

ciones sociales que también favorecen
la salud y el bienestar.
Otras 18 personas acuden a aqugym
o natación para mayores de 60

años y se benefician del medio acuático.
El programa de actividad física en la calle para personas
mayores de 65 años pretende mostrar la correcta utilización de
los elementos de gimnasia del parque de Ansoáin para que su utili-
zación sea autónoma, segura y funcional. Una técnica deportiva
ofrece pautas para utilizar el bioparque, dirigiendo sesiones teó-
rico-prácticas en las que explica la finalidad de cada elemento y los
beneficios y contraindicaciones de cada ejercicio, ayuda a diseñar
rutinas de ejercicio y propone ejercicios para realizar en casa y
pautas de vida saludable. 
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Gazte Berriak organiza campus de fútbol
en Carnaval y Semana Santa

Gazte Berriak klubak futbol-campusak
antolatu ditu inauterietan eta Aste Santuan

Un total de 35 niñas y niños de 5 a 11 años participaron del 12
al 16 de febrero en el campus de fútbol organizado por C.F. Gazte
Berriak. La actividad tenía un carácter lúdico e incluía también se-
siones de tecnificación. Dada la buena acogida, el club ha organizado
otro campus para las vacaciones escolares de Semana Santa, con-
cretamente del 1 al 5 de abril.
Por otra parte, los jugadores Edwin Ventura, Mikel Chavarri, Xabier
Trías y Luar Nagore han sido llamados por la Selección Navarra
Sub16, y Noa González también ha participado en entrenamientos
y partidos amistosos con la Selección Navarra femenina Sub15. 

5-11 urteko 35 haur aritu ziren, otsailaren 12tik 16ra, C.F. Gazte
Berriak klubak antolatutako futbol campusean. Jarduerak izaera
jostagarria izan zuen, eta teknikak ikasteko saioak ere izan ziren.
Harrera ona ikusirik, klubak beste campus bat antolatu du Aste
Santuko oporretarako; apirilaren 1etik 5era, hain zuzen ere. 
Bestalde, Edwin Ventura, Mikel Chavarri, Xabier Trías eta Luar
Nagore jokalariak 16 urtetik beherakoen Nafarroako Selekziora
joan dira, eta Noa Gonzálezek ere entrenamenduetan eta lagunarteko
partiduetan parte hartu du nesken Nafarroako Selekzioan, 15 urtetik
azpikoetan.

Gune hidrotermala erabiltzen dutenek bi etzaleku termiko dituzte
eskura, joan den otsailaren 19az geroztik. Hamaka horiek bereziki
diseinatuak daude hidroterapia saioekin, sauna finlandiarrarekin
eta lurrun-bainuarekin erabiltzeko. Beroa (40º-42º) eta ergonomia
batera erabiltzeari esker, onura sendagarri asko eragiten ditu: gi-
har-sistema osoa lasaitu, metabolismoa estimulatu eta zirkulazio-
sistema hobetzen baitu. Halaber, ongizate sentsazioa areagotzen
du, beste terapia batzuen ondotik.

Las personas usuarias de la zona hidrotermal disponen desde
el pasado 19 de febrero de dos tumbonas térmicas. Se trata de
unas hamacas especialmente indicadas para combinar con sesiones
de hidroterapia, sauna finlandesa y baño de vapor. Gracias a la
combinación de calor (40º-42º) y ergonomía, este equipamiento
aporta numerosos beneficios terapéuticos: relaja todo el sistema
muscular, estimula el metabolismo, mejora el sistema de circulación;
e intensifica la sensación de bienestar después de otras terapias.

Ehun lagun baino gehiago ari dira 60 urtetik gorakoendako gimnasian / 
Más de un centenar de personas practican Gimnasia para Mayores de 60 años

34 urte joan dira hirugarren adinarendako gimnasia hasi zenetik
eta esan behar da jarduera erabat dagoela finkatua eta jende asko
aritzen dela. Kirol Zerbitzuaren xedea da jarduera fisikoa erraztu eta
sustatzea 60 urtetik gorako erroldatuen artean, beren osasuna eta
autonomia hobetzeko eta bizi-kalitate hobea izateko. 
Gaur egun, 96 lagun daude izen emanik 60 urtetik gorakoendako
jarduera fisikoan (86 emakume eta 10 gizon), lau taldetan bana-
turik, eta, datorren denboraldirako, beste bi talde eskaini nahi dira
eskariari erantzuteko. Profesionalek zu-
zendurik, saioetan indarra, erresistentzia,
koordinazioa, oreka, elastikotasuna, ar-
tikulazioen mugikortasuna eta postura-
ren higienea lantzen dira, aldi berean
harreman sozialak sustaturik, onuraga-

rriak baitira jendearen osasunerako eta ongizaterako.
Beste 18 lagun 60 urtetik gorakoendako aqugymean edo
igeriketan ari dira, uraren onura jasota. 
65 urtetik gorakoendako jarduera fisikoa kalean lantzeko
programak Antsoaingo parkeko gimnasia-tresnak ongi erabiltzen
erakutsi nahi die parte-hartzaileei, beren kasa, segurtasunez eta
era funtzionalean balia ditzaten. Kirol teknikariak jarraibide anada
ematen du bioparkea ongi erabiltzeko, saio teoriko eta praktikoetan,

tresna bakoitzaren xedea, onurak eta
kontraindikazioak azalduta; ariketa-
errutinak diseinatzen laguntzeaz gain,
etxeko ariketak proposatzen ditu, bai
eta osasuntsu bizitzeko jarraibideak
ere. 

Hamaka termiko berriak gune hidrotermalean / 
Nuevas hamacas térmicas en la zona hidrotermal
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Erabateko arrakastaz ospatu dira inauteriak
Ezkaba Ikastetxe Publikoan. Azkenean ez

zuen euririk egin eta, horri esker, ikasleak ka-
rrikaz karrika ibili ziren segizio ikusgarri eta
koloretsuan, denak mozorroturik. Aurten, ipuin
eta liburuetako pertsonaia-mozorroak eraman
dituzte jantzirik. Horrela, ikastetxe inguruko
bazterretan, besteak beste, pitufoak, Asterix
eta Kleopatra, Harry Potter, Pipi Kaltzaluze eta
Basajaun agertu ziren. Segizioaren ondotik,
pilotalekuan elkartu eta ohiko jaialdia egin
zen. Aurten, inork ere ez zituen galdu nahi
izan dantzak eta ikuskizunak, eta harmailak
mukuru egon ziren. Ikusleek ikasleen ema-
naldiak gogotik txalotu zituzten. Hori dela eta,
ikastetxeak ontzat jo du bai jaia bera, bai ber-
tan sortutako giro ona ere (ikusi argazki erre-
portajea aldizkari honetako 14. eta 15. orrial-
deetan). 

La celebración de los Carnavales en el Cole-
gio Público Ezkaba fue un éxito. La lluvia

dio una tregua y los y las escolares pudieron
desfilar finalmente por las calles mientras ex-
hibían sus trabajados y coloridos disfraces,
que este año estaban dedicados a personajes
de cuentos y libros. Por los alrededores del
centro se pudieron ver a los pitufos, a Asterix
y Cleopatra, a Harry Potter, a Pipi Calzaslargas
o a Basajaun, entre otros. Tras el desfile, se
reunieron en el frontón para celebrar el tradi-
cional festival. Este año nadie quiso perderse
los bailes y los espectáculos preparados y las
gradas colgaron el cartel de “completo”. Las
actuaciones fueron muy aplaudidas, por lo que
el centro valora muy positivamente la fiesta y
el buen ambiente que se vivió (ver el reportaje
fotográfico en las páginas 14 y 15 de este bo-
letín).

Ezkaba
Ikastetxeko
Inaute jaia,
arrakastatsu oso

Éxito total en la
fiesta del
Carnaval del
Colegio Ezkaba

GIZARTE ZERBITZUAK / SERVICIOS SOCIALES

Edari energetikoen kontsumoari 
buruzko sentsibilizazio kanpaina

Campaña de sensibilización sobre 
el consumo de bebidas energéticas

Gizarte Zerbitzuen Mankomunitateak edari energetikoez
ohartarazteko sentsibilizazio kanpaina jarri du abian, An-
tsoaingo Harrobi Gaztelekuko hezkuntza-
taldearekin batera, gazteei zuzendua. Ne-
rabeengan gogoeta eragin nahi dute
kontsumo horrek osasunarentzat dituen
arriskuez; bereziki, talde jakin batzuen
osasunarentzat, hala nola haurdunentzat,
18 urtetik beherakoentzat, kafeinarekiko
oso sentikorrak direnentzat eta sendagaiak
hartzen ari direnentzat. 
Kanpaina, dagoenekoz, langai dute Gaz-
telekuan eta sare sozialetan, eta Iñaki
Ochoa de Olza Institutuko ikasleen artean
ere zabaldu nahi dute.
Edari horien ondorio kaltegarriak
Haien izena (“energetikoa”) oso erakar-
garria izanik ere, engainagarria izan dai-
teke. Izan ere, azukre libre gehiegi kon-
tsumitzearen ondorioek zuzeneko lotura
dute obesitatearekin eta hortz-haginetako
txantxarrarekin. Gainera, azukre gehiegi
kontsumitzeak intsulinarekiko erresis-
tentzia eragin dezake eta adierazle jakin batzuk txartu, hala
nola triglizeridoak eta arteria-presioa. Azukreak eragiten dituen
ondorioez gain, edari mota horiek dakartzaten arrisku kar-
diobaskularrak ere hartu behar dira kontuan (bihotz-gelditzea,
bihotzekoa eta odola loditzea), edota nerbio-sistemetan era-
giten dituzten kalteak. Izan ere, edari energetiko gehiegi kon-
tsumitzeak antsietatea, urduritasuna, loezina edo espasmo
muskularrak eragin ditzake. 

La Mancomunidad de Servicios Sociales, junto al equipo
educativo de Harrobi-Casa de la Juventud de Ansoáin ha puesto

en marcha una campaña de sensibilización
sobre el consumo de bebidas energéticas
dirigido a la población joven. El objetivo es
hacer reflexionar a las y los adolescentes
de los riesgos que conlleva su consumo
para la salud, especialmente para determi-
nados grupos de personas como mujeres
embarazadas, jóvenes menores de 18 años,
personas muy sensibles a la cafeína y per-
sonas que están tomando medicamentos. 
La campaña ya se está trabajando en la Casa
de la Juventud y en las redes sociales y está
prevista su divulgación entre el alumnado
del Instituto Iñaki Ochoa de Olza.
Efectos negativos de estas bebidas
Aunque su denominación (“energética”) re-
sulta muy atractiva, puede ser engañosa.
Los efectos que producen los azúcares libres
consumidos en exceso están directamente
relacionados con la obesidad y la caries
dental. Además, el consumo excesivo de

azúcar puede provocar resistencia a la insulina y empeoramiento
de determinados indicadores como los triglicéridos y la presión
arterial. Más allá de los efectos relacionados con el azúcar, con-
viene tener presente los peligros cardiovasculares que acarrean
(paro cardíaco, infarto de miocardio y espesamiento de la sangre)
o los efectos negativos en el sistema nervioso. Un consumo ex-
cesivo de bebidas energéticas puede provocar ansiedad, inquie-
tud, insomnio o espasmos musculares.
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Inauteetako asteburua ekitaldiz josia egon zen, eta Harrobiko
gazteek beste behin ere ederki erakutsi zuten herrigintza egiteko
gogoa. Horrela, otsailaren 9an, ostiralarekin, Harrobik bere inau-
teriak antolaturik, 30etik gora neska-mutil aritu ziren jostetan eta

oroimen eta trebetasun probetan, guztiak ere Kalamarraren Jola-
saren  moldean jantzirik. Larunbat hartan, bestalde, Gaztehandi
taldeak inauterietako txokolatea eta bizkotxoak banatu zituen Ezkaba
ikastetxeko jostalekuan (argazkia).

El fin de semana de carnaval estuvo lleno de actividades, y los
y las jóvenes de Harrobi demostraron una vez más su implicación
con Ansoáin. El viernes 9 de febrero Harrobi organizó sus propios
carnavales, y un grupo de más de 30 chicos y chicas caracterizados
de la temática del Juego del Calamar disfrutaron de diferentes

juegos y pruebas de memoria y habilidad. Por otro lado, el sábado
10 el grupo Gaztehandi fue el encargado de preparar y repartir el
chocolate y bizcochos de los carnavales en el patio del Colegio
Ezkaba (en la foto).

Antsoaingo gazteak gogotsu inauteetan / 
La juventud de Ansoáin se vuelca con el Carnaval

Harrobiko Gazteskola taldeak Iruñerriko Auzoen arteko Egunean parte hartu zuen / 
El grupo Gazteskola de Harrobi participó en el Día Interbarrios de Iruñerria

Los Servicio de Atención y Preven-
ción Comunitaria de Pamplona organi-
zaron el pasado 2 de marzo el Día In-
terbarrios, una jornada para fomentar el
conocimiento y mejorar las relaciones
entre la juventud de cada barrio. El día
se inició con un acto simbólico para
celebrar la unión y la relación entre to-
das las personas, para a continuación
realizar una comida y terminar la tarde
en Matalaz, todo ello amenizado durante
el día con actividades y juegos.

Iruñeko Arreta eta Prebentzio Zer-
bitzuek Auzoen arteko Eguna antolatu
zuten joan den martxoaren 2an, auzo
bakoitzeko gazteen arteko harremanak
hobetzeko eta elkarren artean hobeki
ezagutzeko. Eguna hasteko, halako eki-
taldi sinboliko bat egin zen pertsona
guztien arteko batasuna eta harremana
ospatzeko. Ondoren, bazkaria, eta
arratsaldean, berriz, Matalaz elkartera
joan ziren, hainbat jarduera eta jolas
egiteko.

Gogo handiz itzuli da
Haurtoki programa

El programa Haurtoki vuelve 
con muchas ganas

Herriko haurrak berriz ere ari dira Harrobi pozez eta irriz
betetzen ostegun arratsaldeetan. Izan ere, martxoaren 14az
geroztik, lehen hezkuntzako 4. eta 5. mailako bi talde ari dira
Haurtoki programan; bat euskaraz eta bestea erdaraz. Astero,
Gazteskolako monitoreek jolasak, eskulanak, ginkanak eta
beste antolatzen dituzte, haurrek elkarrekin jostatzen ikasteko. 

Los jueves por la tarde los y las txikis vuelven a llenar Harrobi
de alegría. Desde el 14 de marzo dos grupos de txikis de 4º y 5º de
Primaria han empezado el programa Haurtoki, unos en castellano
y otros en euskera. Cada semana los monitores/as, participantes
de la Gazteskola, organizan juegos, manualidades, ginkanas…
para que los y las pequeñas se inicien en el ocio comunitario.

GAZTERIA / JUVENTUD
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Martín Los Arcos antsoaindarrak bere ‘Bi-
pedestrucción’ haur ikuskizuna aurkez-

tuko du heldu den apirilaren 19an, Antsoaingo
Antzokian. Dantza modernoko eta garaikideko
lana da, Disiden.Cia konpainiako bere lankide
Marcia Vázquezekin
batera ondua. Lana
sortzeko prozesua
2023ko DNA egonal-
dian gauzatu zen
(dantza garaikideko
programa da, Nafa-
rroako Gobernuak an-
tolatua) Etxarri Ara-
nazko Kultur Etxean,

eta 2024ko DNA programan dago sarturik. 
Ikuskizunari loturik, Disiden.Cia konpainiak
bitartekaritza jarduera bat antolatu du Harro-
biko gazteekin egiteko, adingabeak jolasaren
eta ikusminaren bitartez LGBTIQ+ kolektiboa-

ren dibertsitatera hur-
biltzeko. Bitartekari-
tzan, ezaugarritze,
esperimentazio eta
mugimendu jarduerak
egiten dira, gune se-
guru bat sortzeko eta
pertsonen dibertsita-
tearen balioa nabar-
mentzeko. 

El ansoaindarra Mar-
tín Los Arcos pre-

senta el próximo 19 de
abril en el Teatro de An-
soáin su espectáculo infantil de danza moderna
y contemporánea ‘Bipedestrucción’, una pieza
creada junto a su compañera de la Compañía
Disiden.Cia Marcia Vázquez. El proceso crea-
tivo de la obra se llevó a cabo en la residencia
de 2023 de DNA -el programa de danza con-
temporánea organizado por el Gobierno de
Navarra- en la Casa de Cultura de Etxarri Ara-
natz, y forma parte del programa del Festival

DNA de 2024.
Unido a su espectá-
culo, Disiden.Cia or-
ganiza una actividad

de mediación que llevará a cabo con las y los
jóvenes de Harrobi, y que acerca a las perso-
nas menores de edad a la diversidad del co-
lectivo LGBTIQ+ a través del juego y la curio-
sidad. En la mediación se realizan actividades
de caracterización, experimentación y movi-
miento con el objetivo de generar un espacio
seguro y poner en valor la diversidad de per-
sonas.

Inextremis-ek ‘El mundo está roto pero se
puede caminar’ emanen du Liburuaren Egunean

Inextremis presenta ‘El mundo está roto
pero se puede caminar’ por el Día del Libro 

Abenduan etxetzat izan duen lekura itzuliko da Inextremis Nafa-
rroako Antzerki taldea ‘El mundo está roto pero se puede caminar’
antzezlana emateko, lan ezin hobea baita Liburuaren Eguna ospa-
tzeko. Beraz, apirilaren 28an (igandea), Antsoaingo bizilagunek
antzezlana gozatzeko aukera izanen dute herriko Antzokian. 
Lan berria Iruñeko Gayarren Antzokian eman zuten lehendabizikoz
eta, orain, Antsoainen  taularatuko dute, gure herrian egonaldi tek-
nikoa egin baitzuten azken ikuskizun hori prestatzeko. Familiendako
lana da, literatura babeslekua eta aita eta alaba baten arteko ko-
munikazio ildoa dela adierazteko.

La compañía de teatro navarra Inextremis vuelve a la que ha
sido su casa durante el mes de diciembre para presentar ‘El mundo
está roto pero se puede caminar’, una obra idónea para celebrar el
Día del Libro. El domingo 28 de abril los y las vecinas de Ansoáin
podrán disfrutar de esta función en el escenario del Teatro.
El pasado 23 de diciembre presentaron su nueva obra en el Teatro
Gayarre de Pamplona y ahora lo hacen en Ansoáin, donde realizaron
la residencia técnica para preparar este su último espectáculo,
una obra familiar que muestra la literatura como refugio y línea de
comunicación entre un padre y su hija.

Dantza
garaikidea
Antsoainen eta
bitartekaritza
jarduera
adingabeentzat

Danza
contemporánea
en Ansoáin, con
actividad de
mediación para
menores

Liburutegiaren eta El Cuervo Blanco-ren
ekimena liburu kaltetuak biziberritzeko

Iniciativa de la Biblioteca y El Cuervo Blanco
para dar una nueva vida a libros dañados

Liburutegi Publikoak eta El Cuervo Blanco artista gazteen taldeak
“Artista Liburua" izeneko ekimena jarri dute abian, liburu zaharrak
eta/edo kaltetuak eraldatzeko eta, haietako bakoitzarekin, liburuaz
bestelako gauza bat egiteko, baina aldi berean jatorrizko liburuaz
hitz egiteko parada emanda. Izan ere, bestelako aukera eman nahi
zaie, arte esperimentazioaren, berrerabilpenaren eta birziklapenaren
bidez, artelan txikiak izan daitezen. Osotara, 94 lan egin dira, guztiak
ere poesiaz, ironiaz, umorez eta ausardiaz beteak, eta ikusgai daude
Liburutegiak ohi duen ordutegian. 

La Biblioteca Pública y el colectivo de artistas jóvenes de El
Cuervo Blanco han puesto en marcha la iniciativa “Libro de artista",
consistente en la transformación de libros antiguos y/o dañados
en un objeto diferente del que era pero que a la vez habla del libro
original. Se trata de darles una nueva oportunidad a partir de la ex-
perimentación artística, la reutilización y el reciclaje para convertirlos
en pequeñas obras de arte. La exposición de los trabajos realizados
-un total de 94 obras cargadas de sugerencia poética, ironía, humor
y valentía- puede visitarse en el horario habitual de la Biblioteca.
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Laster, matrikulazio kanpaina Udaleko Musika Eskolan /
Próxima campaña de matriculación en la Escuela Municipal de Música
Udaleko Musika Eskolak ikasleen matrikulazio kanpaina abiaraziko

du sarri 2024-25 ikasturteari begira, 3 urtetiko gorakoentzat. Egungo
ikasleendako matrikula apirilaren 27tik maiatzaren 7ra bitarte izanen
da 012 telefonoaren bidez, eta ikasle berriendako matrikula, berriz,
maiatzaren 2tik 30era, Musika Eskolara bertara joanez. 
Antsoaingo Musika Eskolan aritutako ikasleen artean, Ainhoa Gorraiz
Casanova dago (Antsoain,
2003), gaur egun inter-
pretazioa eta konposizioa
Goi mailako Kontserbato-
rioan ikasten ari dena; gai-
nera, klarinete probak

prestatzen ari da Euskadiko Gazte Orkestran eta poema sinfoniko bat
konposatzen. Ikasturte honetan, gainera, herriko Musika Eskolara itzuli
da klarinetea erakusteko. "8 urteko nire niak ez luke sinetsiko", esan
digu. Ainhoarentzat "bizipoz hutsa da" bere irakasle izandakoen lankide
izatea, bai eta eskolan egindako bidaiak, kontzertuak eta lagunak go-
goratzea ere. “Eskolan izena ematea pentsatzen ari direnei esan nahi

nieke musika-hezkuntzak
balioak, independentzia
eta talde lana erakusten di-
tuela, eta betirako adiski-
deak sortzeko aukera ere
ematen dizu”.

La Escuela Municipal
de Música pondrá en
marcha en breve la cam-
paña de matriculación de
alumnado para el curso
2024-25, dirigida a pú-
blico a partir de 3 años.
La matricula para el
alumnado actual será del
27 de abril al 7 de mayo
a través del teléfono 012, y la matrícula para nuevo alumnado será
del 2 al 30 de mayo de manera presencial en la Escuela de Música.
Por la Escuela de Música de Ansoáin han pasado alumnos y
alumnas como Ainhoa Gorraiz Casanova (Ansoáin, 2003), que ac-
tualmente estudia Interpretación y Composición en el Conservatorio
Superior y está preparando las pruebas de clarinete en la Euskadiko

Gazte Orkestra al mismo
tiempo que compone un
poema sinfónico. Ade-
más, esta antigua alumna
ha regresado este curso
a las aulas que la vieron
crecer para ejercer como
profesora de clarinete.
"Mi yo de 8 años no se
lo creería", comenta. Para

Ainhoa ha sido "una ilusión" ser compañera de su antiguo profe-
sorado, así como recordar los viajes, conciertos y amistades que
hizo en el centro. “A las personas que están pensando en apuntarse
a la Escuela les diría que la educación musical enseña valores, in-
dependencia, trabajo en equipo y te permite crear amistades para
siempre".

Otsailaren 19tik martxoaren 1era, “Antsoain
Komiki Boom!!” ekimenaren bosgarren edi-

zioa egin da, hau da, komikiari eta ilustrazio
sozialari buruzko jardunaldiak. Jardueren artean,
nabarmentzekoa da, besteak beste, Cesar Orozen
‘¡¡Esa incómoda batalla de la que usted me ha-
bla!! Noáin 1521’ eta Asisko Urmenetaren ‘Gora
Euskal Herrientsak!’ argitalpenak aurkeztu direla;
Isabel Hergueraren ‘El sueño de la Sultana’ ani-
mazio-filma eman dela. Martxoaren 1ean, bes-
talde, jaia egin
zen Txokogorrin
jardunaldiei bu-
kaera emateko,
DJ bat aritu bai-
tzen, eta serigra-
fia tailerra eta
erakusketak ere
izan baitziren. 

Del 19 de febrero al 1 de marzo se ha cele-
brado la quinta edición de “Antsoain Komiki

Boom!!” en diferentes escenarios de Ansoáin,
unas jornadas sobre cómic e ilustración social.
Algunas de las actividades más destacadas han
sido la presentación de las publicaciones ‘¡¡Esa
incómoda batalla de la que usted me habla!!
Noáin 1521’, de César Oroz, y ‘Gora Euskal He-
rrientsak!’, de Asisko Urmeneta; la proyección
de la película de animación ‘El sueño de la Sul-

tana’, de Isabel
Herguera; o la
fiesta celebrada el
1 de marzo en
Txokogorri para
cerrar las jorna-
das, con DJ, un
taller de serigrafía
y exposiciones. 

Antsoain,
komikiaren
hiriburu

Ansoáin,
capital del
cómic 
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Nilo aktore kaskarra da, eta jadanik ez diote lanik
ematen.  Emazteak utzi egin du eta bera pentsa-

mendu autosuntsitzaileen kiribilean murgildu da. Fa-
miliako trauma bat ezkutatzen duen Walrus igerilari
adituari esker, Nilok igeri egiten ikasiko du berrogeita

zortzi urterekin, eta bide horretan, bere bizitzako ikas-
gairik garrantzitsuena ere jasoko du.
‘El nadador de aguas abiertas’ kontakizun liluragarria
da. Ustekabean itsasoak korapilatutako bi bizitza, eta,
itsasertzean, adiskidetasuna salbamendu gisa...

KULTUR 

JARDUERAK

ACTIVIDADES

CULTURALES

13
larunbata
sábado

ANTZERKIA 
TEATRO 
Antsoaingo 
Antzokia 
Teatro Ansoáin

19:30   
(70 min)
Gazte eta helduntzat
Juvenil-adulto

PREZIOA / PRECIO
€ 7,00

EL NADADOR DE
AGUAS ABIERTAS
Compañía K
Producciones

Nilo es un actor mediocre al que ya no dan trabajo.
Su mujer le ha dejado y él entra en una espiral

de pensamientos autodestructivos. Gracias a Walrus,
un nadador experto que oculta un trauma familiar,
Nilo aprenderá a nadar a los 48 años, y en ese proceso

también recibirá la lección más importante de su
vida.
‘El nadador de aguas abiertas’ es un relato cautivador.
Dos vidas “fortuitamente” enredadas por el mar y, en
la orilla, la amistad ejerciendo de literal salvavidas…

2024 
APIRILA - ABRIL

GAZTELANIAZ / 
EN CASTELLANO

Manuk lagun berriak egin eta bestelako abenturak
biziko ditu. Oraingoan, mendi tontorrera igo

behar dute eta, han, eguzkia gailurretako elurra urtzen
ari da.

Txotxongiloen laguntzarekin, Sandrak eta Botik be-
tiko abestiak berrikusten dituzte, nagusiok ahaztu
ez ditzagun eta txikiek ikas ditzaten.

14
igandea
domingo

TXONTXONGILOAK
TÍTERES 
Antsoaingo 
Antzokia 
Teatro Ansoáin

18:00   
(60 min)
Gazte eta helduntzat
Juvenil-adulto

PREZIOA / PRECIO
€ 4,00

KONTUKANTARI 2.
MENDIAN IBILTARI
Compañía 
La Enananaranja

Manu ha hecho nuevas amistades y vivirá nuevas
aventuras subiendo a la cima del monte donde

el sol está derritiendo la nieve.

Con la ayuda de los títeres, Sandra y Boti dan una
nueva vida a las canciones de siempre, para que
las y los más pequeños las aprendan y las personas
mayores no las olvidemos.

EUSKARAZ / 
EN EUSKERA
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19
ostirala
viernes

DANTZA 
DANZA
Antsoaingo 
Antzokia 
Teatro Ansoáin

18:30  
(60 min)

Guztientzat
Todos los públicos

PREZIOA / PRECIO
€ 6,00

BIPEDESTRUCCIÓN
Compañía Disiden.Cia

Bi izaki aspertu egiten dira beren bi oinen gainean ibil-
tzeaz. Beste unibertso batetik baletoz bezala, lurrean

zehar zoriontsu mugitzeko benetako modua zein den bi-
latzera jolasten dira. Oinez jarraitzeko modu bakarra izanen

da, gure bi oinez gain, gure lagunen gainean sostengatzea.
Bipedestrucción dantza garaikideko ikuskizun familiarra
da. Umorezko atximurkadak dituen lana eta nor naiz? zer
izan nahi dut? eta gisako galderen erantzunen bila.

Dos seres se aburren de andar sobre sus dos pies.
Como si llegasen de otro universo, juegan a bus-

car cuál es su verdadera forma de moverse felices
por el planeta tierra. La única manera de seguir cami-
nando será apoyándonos, más allá de nuestros dos

pies, sobre nuestres amigues.
Bipedestrucción, un espectáculo familiar de danza
contemporánea. Una producción con pellizcos de
humor y en búsqueda del ¿quién soy?, ¿qué quiero
ser?
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24
asteazkena
miércoles

17:30ean, 3 eta 5 urte bitartekoentzat
18:15ean, 6 eta 12 urte bitartekoentzat
17:30, de 3 a 5 años
18:15, de 6 a 12 años

CUENTOS HORRORIS CAUSA 
CUENTA CUENTOS 

Liburutegia  
Biblioteca

Doako sarrera
Entrada libre

GAZTELANIAZ / 
EN CASTELLANO

Sergio De Andrés

26
ostirala
viernes

ONGINTZAZKO 
ANTZERKI 
AMATEURRA 
TEATRO AMATEUR
BENÉFICO
Antsoaingo 
Antzokia 
Teatro Ansoáin

19:30  
(90 min)

LAS SEÑORITAS 
DE AVIGNON
Aula de Teatro Juslarrocha

Komedia kostunbrista honek prostituzio-etxe ba-
teko maizterren bizitza antzezten digu: haien bi-

zitzak prostibulora joaten diren gizonen boronda-
tearen mende daude eta, ez ordea, pertsona gisa
duten borondatearen mende. Beraz, zoriontasunaren
bilaketaren gaia jorratzen du, halakorik lortzea ezi-
nezkoa zaien izakiengan beren baldintza sozialen
eraginik. 
Obra honen irabaziak RASDen Lagunen Nafarroako
Elkartera (ANARASD) bideratuko dira.

Comedia costumbrista que nos pone en escena
la vida de las inquilinas de un prostíbulo cuya

vida depende de la voluntad de los hombres que
acuden al prostíbulo y no de sus deseos como
personas. Aborda, por tanto, el tema de la búsqueda
de la felicidad en seres cuya condición social la
hace imposible.
Los beneficios de esta obra se destinarán a la Aso-
ciación Navarra de Amigos y Amigas de la RASD
(ANARASD).

Gazte eta helduntzat
Juvenil-adulto

PREZIOA / PRECIO
€ 5,00

GAZTELANIAZ / 
EN CASTELLANO



28
igandea
domingo

ANTZERKIA
TEATRO
Antsoaingo 
Antzokia 
Teatro Ansoáin

18:00 (60 min)

Guztientzat
Todos los públicos

PREZIOA / PRECIO
€ 4,00

EL MUNDO ESTÁ
ROTO PERO SE 
PUEDE CAMINAR
Inextremis Teatro

Un padre que no sabe cómo comunicarse con su
hija le envía cada día un avión de papel desde el

balcón para despedirse. A través de mensajes escri-
tos en aviones, el padre pone misiones literarias a
su hija para que las aclare con la complicidad de
una bibliotecaria escrupulosa. Así, la niña conocerá
la relación entre los libros y la vida.
Muchos años después, su hija, que ahora es escri-
tora, vuelve a la biblioteca para contar esa experiencia
de iniciación que ha recogido en su primer libro.

Alabarekin nola komunikatu ez dakien aitak egu-
nero paperezko hegazkin bat bidaltzen dio bal-

koitik agur esateko. Hegazkinetan idatzitako mezuen
bidez, aitak literatur misioak jartzen dizkio alabari,
liburuzain zorrotz baten konplizitatearekin argitu di-
tzan. Horrela, neskatoak liburuen eta bizitzaren arteko
harremana ezagutuko du.
Handik urte askotara, alaba, orain idazlea dena, libu-
rutegira itzuli da bere lehen liburuan jaso duen ini-
ziazio esperientzia hori kontatzeko.
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GAZTELANIAZ / 
EN CASTELLANO

27
larunbata
sábado

MUSIKA 
MÚSICA
Antsoaingo 
Antzokia 
Teatro Ansoáin

20:00  
(90 min)

Guztientzat
Todos los públicos

PREZIOA / PRECIO
€ 3,00

UNA CASUALIDAD LLENA DE INTENCIÓN
Katxarrakos

2018an, Bea Vicok (ahotsa eta gitarra), Luis Cumbak
(baxua), Txus Cuestak (bateria) eta Txus Salsa-

mendik (gitarra) osatutako Antsoaingo rock-and-roll
taldea. Errepertorioan, kantu propioak eta beren estilo
pertsonalarekin egindako bertsioak konbinatzen di-
tuzte, rock-and-rollaren esentzia galdu gabe.

2023an grabatu zuten lehen kantu ofiziala, "Ser gran-
des", eta 2024an ilusio, lan eta dedikazio handiz ar-
gitaratu zuten estudioko lehen lana, CD formatuan,
"Una casualidad llena de intención" izenekoa. Ka-
sualitate horren emaitza izan zen taldearen sorrera
bera.

Grupo de rock and roll de Ansoáin formado en 2018
e integrado por Bea Vico (voz y guitarra), Luis

Cumba (bajo), Txus Cuesta (batería) y Txus Salsamendi
(guitarra). En su repertorio combinan temas propios y
versiones hechas con su estilo personal, sin perder la
esencia rockera.

En 2023 graban su primer tema oficial, “Ser grandes”
y en el 2024 editan con mucha ilusión, trabajo y dedi-
cación, su primer trabajo de estudio en formato CD, ti-
tulado “Una casualidad llena de intención”, casualidad
de la que fue fruto el propio nacimiento de la banda.




